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denne anden stat fra et dér beliggende fast sted, 
og den aktiebesiddelse, som ligger til grund for 
udbetalingen af udbyttet, har direkte forbindelse 
med et sådant fast driftssted eller fast sted. I så 
fald kan udbyttet beskattes i denne anden kontra- 
herende stat i overensstemmelse med dens egen 
lovgivning. 

5.1 tilfælde, hvor et selskab, der er hjemmehø- 
rende i en kontraherende stat, oppebærer fortje- 
neste eller indkomst fra den anden kontraheren- 
de stat, må denne anden stat ikke påligne nogen 
skat på udbytte, som udbetales af selskabet, 
medmindre udbyttet udbetales til en person, der 
er hjemmehørende i denne anden stat, eller med- 
mindre den aktiebesiddelse, som ligger til grund 
for udbetalingen af udbyttet, har direkte forbin- 
delse med et fast driftssted eller et fast sted, der 
er beliggende i denne anden stat, eller undergive 
selskabets ikke-udloddede fortjeneste en skat på 
selskabets ikke-udloddede fortjeneste, selv om 
det udbetalte udbytte eller den ikke-udloddede 
fortjeneste helt eller delvis består af fortjeneste 
eller indkomst, der hidrører fra denne anden stat. 

Artikel 11 

RENTER 

1. Renter, der hidrører fra en kontraherende 
stat og betales til en person, der er hjemmehø- 
rende i den anden kontraherende stat, kan be- 
skattes i denne anden stat. 

2. Sådan rente kan imidlertid også beskattes i 
den kontraherende stat, hvorfra den hidrører og i 
overensstemmelse med lovgivningen i denne 
stat, men hvis den retmæssige ejer af renten er 
hjemmehørende i den anden kontraherende stat, 
må den således pålagte skat ikke overstige 10 
pet. af bruttobeløbet af renten. De kontraherende 
staters kompetente myndigheder skal ved gensi- 
dig aftale fastsætte de nærmere regler for gen- 
nemførelsen af denne begrænsning. 

3. Uanset bestemmelserne i stykke 2 i denne 
artikel kan rente, som omhandlet i stykke 1 i 
denne artikel, kun beskattes i den kontraherende 
stat, hvor den retmæssige ejer er hjemmehøren- 
de, og den er betalt: 
a) i forbindelse med kreditsalg af industrielt, 

kommercielt eller videnskabeligt udstyr; el- 
ler 

b) i forbindelse med kreditsalg af varer, der er 
leveret af et foretagende til et andet foreta- 
gende. 

4. Uanset bestemmelserne i stykke 2 i denne 
artikel, kan rente, som omhandlet i stykke 1 i 
denne artikel, kun beskattes i den kontraherende 
stat, hvor den retmæssige ejer af renten er hjem- 
mehørende og: 
a) den, der betaler renten, er den første kontra- 

herende stat, som omhandlet i stykke 1 i 
denne artikel, eller en af dens politiske eller 
administrative underafdelinger eller lokale 
myndigheder; eller 

b) renten er betalt som vederlag for et lån, der 
er ydet, garanteret eller forsikret af regerin- 
gen i den anden kontraherende stat, central- 
banken i den anden stat eller ethvert organ 
eller formidlende organ (herunder et finan- 
sieringsinstitut), der ejes eller kontrolleres af 
denne regering. 

5. Udtrykket »rente« betyder i denne artikel 
indkomst af statsgældsbeviser, obligationer eller 
forskrivninger, hvad enten de er sikret ved pant i 
fast ejendom eller ikke, og hvad enten de inde- 
holder en ret til andel i fortjeneste eller ikke, og 
gældsfordringer af enhver art, samt al anden ind- 
komst, der i henhold til skattelovgivningen i den 
stat, hvorfra indkomsten hidrører, sidestilles 
med renteindkomst. 

6. Bestemmelserne i henholdsvis stykke 1, 2, 
3 eller 4 i denne artikel skal ikke finde anvendel- 
se, hvis rentens retmæssige ejer, der er hjemme- 
hørende i en kontraherende stat, i den anden kon- 
traherende stat, hvorfra renten hidrører, driver 
erhvervsvirksomhed gennem et dér beliggende 
fast driftssted eller udøver frit erhverv i denne 
anden stat fra et dér beliggende fast sted, og den 
gældsfordring, som ligger til grund for den betal- 
te rente, har direkte forbindelse med et sådant 
fast driftssted eller fast sted. I så fald kan renten 
beskattes i denne anden kontraherende stat i 
overensstemmelse med dens egen lovgivning. 

7. Renter skal anses for at hidrøre fra en kon- 
traherende stat, når de betales af staten selv, en 
politisk eller administrativ underafdeling, eller 
lokal myndighed eller en person, der er hjemme- 
hørende i denne stat. I tilfælde, hvor den person, 
der betaler renten, hvad enten han er hjemmehø- 
rende i en kontraherende stat eller ikke, imidler- 


